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«حسنًا يا سيدة وارن» أنا لا أرى GI‏ سبب محدّد لشعورك بعدم الارتیاح» ولا آفهم لماذا 
Yo‏ وأنا وقتي ثمين» أن أتدخّل في هذه المسألة؛ فأنا بالفعل Gal‏ أمورٌ أخرى تشغلني.» 
هذا ما قاله شيرلوك هولز واستدار عائدًا إلى دفتر قصاصاته الكبير؛ حيث كان Lan, Bi‏ 
من المواد التي حصل عليها مؤخرًا ويجدولها. 

إلا أن صاحبة المنزل هذه كانت تتمتّع بالإلحاح والدهاء اللذين يميزان بني جنسهاء 
وتمشکت برأيها بشدة. 

قالت: «لقد lls‏ قضية لأحد المستأجرين Gal‏ العام الماضيء السيد فيرديل هويز.» 

oh‏ أجل. لقد كانت ud‏ بسيطة.» 

«لكنه لم یتوقف عن الحديث عن الأمر؛ عن لطفك يا سيديء والطريقة التي جلبتَ 
بها النور وسط الظلام» فف كرك کلماته حین ملكتن Aal‏ وساد الظلام من Gba sym‏ 
أعلم أن پاستطاعتك مساعدتي فقط إن آردت ذلك.» " 

كان هولز يلين مع الاطراء وإحقاقًا للحقء مع اللطف Li‏ فقد جعلته هاتان 
القوّتان يترك فرشاة الصّمغْ الخاصّة به متنهدّا في استسلام» ویُرجع مقعده للخلف. 

sd لا ثمانعین ق أن‎ cal نسمم ما لدیك.‎ Gil Hues حستا پا سيدة وازن‎ o 
doll التبغ. آلیس کذلك؟ شكرًا لك. يا واطسون الثقاب من فضلك! أنت تشعرین بعدم‎ 
هذا يا سيدة‎ al حسبما آفهم؛ لأن الستأجر الجدید يبقى في غرفته ولا تستطیعین رژیته.‎ 
المستأجر لديك. فما كنت ستتمکنین من رويتي لأسابيع‎ LI وارن» رحمك الله؟ إن كنت‎ 
طويلة.»‎ 
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«لا شك في ذلك يا سيدي؛ لکن هذا Sal‏ مختلف. إن الأمر يُخيفني بشدّة يا سيد هولزء 
ولا ستطیع agill‏ من الرعب؛ فأن آسمع dallas‏ اشنا de‏ هذا in‏ منذ الصباح الباكر 
وحتی وقتٍ dbs‏ من اللیل. ومع ذلك لا آلحه أبدًا؛ هذا آکثر من قدرتي على التحمّل. 
يشعر زوجي بالانزعاج من هذا الأمر بقدري تمامًاء لكنه یکون في عمله طوال الیوم. بینما 
Li‏ لا آرتاح من الأمر أبدًا. ما سبب تواریه عن الأنظار؟ ماذا فعل؟ باستثناء الخادمة» أكون 
وحدي معه في النزل. وهذا AST‏ مما يمكن لأعصابي cis‏ 

انحنی هولز إلى الأمام ووضع آصابعه الطويلة الرفيعة على GS‏ المرأة. كان یتمتّم 
بقدرة تشبه التنویم الغناطيسي تبعث على الهدوء یستخدمها متی آراد. فاختفت النظرة 
الفزعة من عیتی SLL‏ وهدأت ملامحها التوترة وعادت إلى طبیعتها. وجلست في القعد 
الذي آشار إليها بالجلوس علیه. 

قال: «إن Sus‏ سأتولی هذا GA‏ فلا بدً أن آعرف JS‏ التفاصیل. خذي بعض الوقت 
لتفكري في الأمر؛ فأصغر معلومة قد تکون لها آهمية محورية. نت تقولین إن الرجل حضر 
منذ عشرة abl‏ ودفع نظير الاقامة والطعام Sab‏ آسبوعین» آلیس کذلك؟» 

Vs N تام فا له کی هی‎ ds عن‎ los 
غرفة جلوس صغيرة وغرفة نوم بهما الخدمات كافة» في الجزء العلوي من النزل.»‎ 

«أكملي.» 

«قال: «سأدفع لك خمسة جنيهات في الأسبوع إن وافقت على شروطي.» وأنا سيدة 
فقيرة يا سيدي» والسيد وارن لا يُحصّل إلا القلیل؛ لذا للمال أهمية كبيرة Gal‏ أخرج ورقة 
نقدية بعشرة جنيهات» وقدّمها لي على الفور. وقال: «يمكنك الحصول على المبلغ نفسه كل 
أسبوعين لمدة طويلة قادمة إن وافقت على شروطي. وان لم يحدث هذاء فسأنهي تعاملي 
معك».» 

«ماذا كانت الشروط؟» 

Gun‏ یا سيدي» alles‏ الشروط فى أن یحصل Je‏ مفتاح النزل. لا مشكة ف ذاك؛ 
فعادةً ما یحصل المستأجرون على الفتاح. كذلك» أن نترکه في حاله بالکامل» وألا يتعرّض 
للازعاج تحت أي ظرف.» 

«لا شيء غريب في هذا بالتأکید. آلیس کذلك؟» 

«ما يحدث ليس منطقيًا يا سيدي» وإنما یخالف GI‏ منطق؛ فهو يمكث Laie‏ منذ 
عشرة call‏ ولم یره السید وارن ولا آناء ولا الخادمةء ولو مرة واحدة. یمکننا Flaw‏ خطواته 


۸ 
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das pall‏ وهو يسير Glas‏ وإيابًاء بالليل والصباح وفي الظهیرة. لكن باستثناء الليلة الأولى 
بعد مجیثه إلى هناء لم يخرج aS‏ من النزل.» 

«آوه» Gal‏ فقد خرج من النزل في الليلة الأولى؟» 

daly‏ يا سيديء sles‏ حینها متأخرًا QL‏ بعد خلودنا جميعًا للنوم. لقد آخبرني 
rta cs ll laa:‏ 
بصنعة لذ رح عد ف اشن ۱ 

«لكن ماذا عن وَجَبَاته؟» 

«كان أحد توجيهاته الخاصة أننا لا as‏ أن نترك الطعام عندما يضرب الجرس, de‏ 
مقعد أمام باب غرفته, ثم أوضح أنه سيضرب الجرس Bye‏ آخری حين ينتهي من تناوله, 
فنأخذها من المقعد نفسه. GIL) oly‏ شيء GST‏ فإنه يكتبه بحروف كبيرة على قطعة من 
الورق ویترکها.» 

«یکتبه بحروف کبیرة؟» 

AST يا سيديء يكتبه على هذا النحو بقلم رصاص. اسم الثيء فقطء ولیس‎ del 
as Dis eddy SOAP lala olas خضرت لك‎ ada من هت‎ 
ولذلك‎ DAILY GAZETTE صباح له: ديلي جازیت‎ JÍ وهذه الورقة ترکها في‎ MATCH 
صباح.»‎ JS آترك هذه الصحيفة مع الإفطار‎ 

قال هولمزء وهو ینظر باهتمام بالغ في قطع الورق الكبيرة التي أعطتها له صاحبة 
النزل: «أوه يا عزيزي واطسون, هذا بالتأكيد غيرٌ معتاد tle Legs‏ ٍذ يمكنني تفهم di‏ 
للانزال» لکن لماذا يكتب الكلامَ بحروف کبیرة؟ فالكتابة بهذه الطريقة عملية خرقاء. لماذا 
لا يكتب بالطريقة العادیة؟ ما معنی هذا يا واطسون؟» 

«هذا يعني أنه آراد إخفاء خط cos‏ 

«لكن لماذا؟ لماذا من المهم له ألا تحصل صاحبة المنزل الذي يسكن فيه على كلمة 
واحدة مكتوبة بخط يده؟ ومع ذلك» ربما يكون الأمر كما تقول. لكن مرة أخرىء لاذا 
lts‏ هذة الرسائل Osis‏ 

«لا يمكنني (Sl ee‏ سبب.» 

«ان هذا یفتح مجالا خصبًا للتخمین الذکی؛ فالکلمات مكتوبة بقلم رصاص بنفسجی 
عریض الرأس بتمط مألوف. ویمکنك ملاحظة أن الورقة مقطوعة من جانبها هنا بعد 
الكتابة» بحیث تری أن أوّل حرف من کلمة Soap‏ ممسوحٌ جزئيًا. هذا يوحي بشيء do‏ 


آلیس كذلك يا واطسون؟» 
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«بالحذر؟» 

«پالضبط. لا dy‏ من وجود علامةء أو بصمةء أو شيء ما یمکنه أن یوضح هويّة 
الشخص. والآن يا سيدة وارن» نت تقولین إن الرجل كان متوسّط الطول Slay‏ البشرة 
niles‏ فما e az‏ اذن؟» 

«إنه شابٌ يا سيديء لم bats‏ الثلاثین.» 

«حستاء ألا تستطيعين إخباري بأي علامات أخرى؟» 

«كان S44‏ الإنجليزية جيدًا يا سيدي» ومع ذلك اعتقدث أنه أجنبي بسبب ASÍ‏ 

«وهل كان حسن الظهر؟» ۱ 

«حسن الظهر GEM‏ يا سيدي» رجل محترم بحق. وکانت ملابسه داكنة اللون» ولا 
شيءَ GEN‏ فیها.» 

«لم يذكر اسمه؟» 


دلا يا سيدى.» 


«لكنك بالتأكيد تدخلين آنت أو الخادمة غرفته في الصباح. أليس GAS‏ 

«لا يا سيدي؛ فهو يهتم بأموره GE‏ بنفسه.» 

Lo‏ إلهي! هذا بالفعل شيء غريب. وماذا عن آمتعته؟» 

كانت مفه حقيية sal‏ كبيرة AR‏ اللون ولا TEA‏ 

«حستاء يبدو آننا لیس لدینا الکثبر من الأشياء التی یمکن أن تساعدنا. وأنت تقولین 
إن شيكًا لم یخرج من هذه الغرفة. لا شيء على الاطلاق. آلیس کذلك؟» 

آخرجث صاحبةٌ النزل ظرفا من حقیبتهاء وسحبت منه عودّي GUE‏ محترقین وغقب 
سیجارة. ووضعت هذه الأشياء على الطاولة. 

«کانت هذه الأشياء على صينيته هذا الصباح» وقد آحضرتها لأنى سمعث أنك تستطيع 
معرفة أشياءً كبيرة من أصغر الأغراض.» 

ja‏ هولز گتفیه بلامبالاة. 

وقال: «لا آری ad‏ هنا؛ فقد استّخدم عودا الثقاب بالطبع من أجل إشعال السیجارة. 
وهذا واضح من مدی قصّر العُقب الحترق؛ فنصف Ge‏ آعواد الثقاب پُستهلك في إشعال 
الغلیون أو السیجار. لكن يا إلهي! ان عُقب هذه السيجارة غريب بالفعل؛ فأنتٍ تقولين إن 
الال اذه لك a‏ لن و 
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Jal‏ يا سيدي.» 

«أنا لا آفهم هذا؛ فأنا آعتقد أنه لا یمکن أن ¿is‏ هذه إلا رجل حلیق تمامًا. فحتی 
نت يا واطسون, كان لا بد لشاريك الخفیف أن تمسّه النار.» 

اقترحث قائلا: «ريما استخدم «Lolo‏ 

«لاء لا؛ فالعقب متاکل. لا أعتقد أن Lh‏ شخصین في غرفة منزلك يا سيدة oly‏ آلیس 
کذلك؟» 

«لا يا سيدي؛ فهو یتناول كميةٌ صغبرة Ne‏ من الطعام مما يجعلني آتساءل إن كان 
بامکانها إبقاؤه على قيد الحياة.» 

«حستاء أعتقد أن علينا انتظارَ الحصول على مزيدٍ من العلومات ففي النهايةء ليس 
لديك ما کین منه؛ فقد حصلت على الإيجار» وهو ليس مستأجرًا مشاكسّاء على الرغم من 
کونه, Gre SLL‏ الأطوار؛ فهو يدفع لك مقابلًا js‏ وإن اختار الاختفاءَ عن أنظار 
الناس» فهذا ليس من شأنك في شيء. فنحن لا نملك عذرًا لاقتحام عزلته. حتى يصبح لدينا 
ما يدفعنا إلى التفكير في وجودٍ سبب آثم لتلك العزلة. لقد توليت هذه القضية؛ ولن أتركها 
ele al‏ اخباري إن حدث آي شيء جدید» واطلبي مساعدتي عند الحاجة ely‏ 

Lal‏ حين غادرث صاحبة النزل: «بالتأکید يا واطسون نم نقاط مثبرة للاهتمام 
في هذه القضية. ريما تبدو تافهةٌ بطبيعة الحال - إذ قد تتمثّل في غرابة هذا الشخص — 
أو ربما تكون AST‏ عمقا بكثير مما تبدو عليه. إن آوّل ما يثير الانتباه الاحتمالٌ الواضح 
نا الى لوكو ره الشقة الآن ريما يكون مختلفا LS‏ عن الشخص الذي 
استأجرها.» 

Lo»‏ الذي جعلك تعتقد هذا؟» 

«حستاء بعيدًا عن عُقب هذه السیجارة. أليس من الغريب أن الوقت الوحيد الذي 
خرج فيه المستأجر كان بعد استتجاره للغرفة مباشرة؟ وعاد - gi‏ عاد Gadd‏ ما — 
في ظل عدم وجود كافة الشهود. ولا يوجد لدينا Judo‏ على أن الشخص الذي عاد كان هو 
نفسه الشخص الذي خرج. وکذلك. كان الرجل الذي استأجر الغرفة يتحدَّث الإنجليزية 
جيدًا. Ll‏ هذا الشخص الآخرء فكتب كلمة ثقاب Yu «match‏ من أن يكتب أعواد ثقاب 
¿matches‏ هذه الكلمة قد أخذت من قاموس, يُظهر الاسم وليس الجمع؛ فريما 
یکون استخدام الأسلوب القتضب من أجل إخفاء aaa‏ باللغة الإنجليزية. أجل 
يا واطسون, 4 أسبابٌ قوية تجعلني أشك في وجود شخصین.» 


YA 
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«لكن ما الهدف من هذا؟» 

«آه» هنا تكمن مشکلتنا. ومع ذلك يوجد خط واضح بعض الشيء للتحرّي.» آنزل 
دفتره الكبير الذي يحتفظ فیه, lá go‏ بيوم» بأعمدة الإعلانات الشخصية المأخوذة من مختلف 
الصحف في لندن. قال لي وهو يقلب الصفحات: «يا إلهي! يا له من مزيج من الشكوى 
والنحیب والثرثرة! يا لها من آحداث فريدة مختلطة! لکنها بالتأکید Jesh‏ آرض خصبة 
حصل علیها ¿sl‏ ساع وراء غير العتاد! فهذا الرجل وحيدٌ ولا يمكن التواصل معه بالرسائل 
دون اختراق dja‏ التامة التي آراد الحصول عليها. فکیف تصله él‏ أخبار أو رسائل 
من الخارج؟ من الواضح أن هذا يحدث عن طريق الإعلانات التي تظهر في الصحف. 
لا يبدو أن a‏ أي سبيل OST‏ ولحسن الحظ ليس علينا البحث إلا في صحيفة واحدة 
فقط. هذه مقتطفات من صحيفة «ذا دايلي جازيت» للأسبوعين الماضيّين. «سيدة ترتدي 
وشاحًا طویلا سود في نادي برينس للتزلج» - يمكننا تجاهل هذا. «بالتأكيد لن يكير 
جيمي SE‏ والدته» - لا يبدو هذا ذا صلة. «إذا كانت السيدة التي فقدث وعيها في حافلة 
بریکستون» _ - آنا لا a I ze‏ کل يوم يا یشتاو إل « ea‏ دوم 


على وسيلة ا dy‏ هذه الأثناءء هذا | E «G “aaa‏ هذا بعد ag‏ من ai‏ 
منت[ السيدة وارن. يد يبدو هذا ae‏ کذلك؟ فهذا ان en‏ 
بإمكاننا اقتفاء ۳ ds ds busy oo Sn Se ae Sr‏ بعد ثلاثة ا ee m‏ 
ناجحة. الصبر والحذر. LAN‏ ستنقشع. 6.» لم يرد شيء بعد هذا طوال أسبوع. ثم ظهر 
شيء أكثر وضوحًا: «الطريق آمن. إن di huy‏ سأرسل إشارات؛ تذگر الشفرة لتق 
عليها: واحد A‏ اثنان B‏ وهكذا. ستسمع منی قريبًا. 6.» تشر هذا في صحيفة الأمسء ولا 
وجودَ لشيء اليوم. كل هذا ينطبق على مستأجر السيدة وارن. وأعتقد يا واطسون أننا إن 
انتظرنا فترة قليلةء فإن السألة ستصبح, دون شكء ای وت شا 

وهذا ما حدث بالفعل؛ ففي الصباح وجدت صديقي یقف على السجادة الوجودة آمام 
المدفأة وظهْرُه Lill‏ وتظهر de‏ وجهه ابتسامة رضا کامل. 

صاح وهو 3% يده لیمسك بالصحيفة من على النضدة: «ما رأيك في هذا يا واطسون؟ 
«منزلٌ أحمرٌُ fle‏ له واجهة من الحجارة البیضاء. الطابق الثالث. النافذة الثانية جهة 
الیسار. بعد الفسق. 6.» هذا مؤكد Ley‏ يكفي. آعتقد آننا بعد الاقطار علینا الذهاب 


۱۲ 
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لاستكشاف المنطقة التى تعيش فيها السيدة وارن. col‏ السيدة وارن! ما الأخبار التى 
ae call Riga‏ =+ ۱ 

اندفعت عمیلتنا Sas‏ إلى داخل الفرفة بطاقة متفجّرة مما يوحي بوجود بعض 
التطورات الجديدة والبالغة الأهمية. 

صاحت: Yor‏ الشرطة تولي هذا الأمر يا سيد هولز! أنا لا یمکننی التحمّل أكثر من 
ee‏ وتفادر الكان كلت ee‏ را ریا ale‏ 
ظنتت dl‏ من الاتصاف أن استشیراه آولا. لکن ضبري فل ذفن وحن یصل الأمن إل ضرب 
زوجي العجوز ...» 

«ضرب السید وارن؟» 

«أى التعامل معه بخشونة على أي حال.» 

«لكن من تعامل das‏ بخشونة؟» 

«حسنًا! هذا ما نرید معرفته! حدث هذا في clus‏ الیوم يا سيدي؛ فالسید وارن هو 
السئول عن الحضور والانصراف في Spb‏ مورتون ووایلایت في طريق توتنهام رود. ولذلك 
عليه الخروج من النزل قبل السابعة. حستاء في هذا الصباح لم یلبث أن سار phe‏ خطوات 
في الطریق حتی جاء رجلان من خلفه» وألقيا مغطفا على dul,‏ وأدخلاه عنوة في سيارة 
آچرة كانت تقف بجوار الرصیف. سارا بالسيارة dels dal‏ ثم فتحا الباب وألقياه إلى 
الخارج. ظل راقدّا في الطریق یرتعد من الخوف. ولم یر قط أين ذهبت سيارة الأجرة. 
وحين تمالك نفسه. وجد نفسه في حديقة هامبستید هیث. فاستقل الحافلة إلى النزل. وهو 
يستلقي فيه الآن على الأريكة؛ في حين جئت إليك مباشرة لأخبرك بما حدث.» 

قال هولز: Lor‏ له من آمر she‏ للاهتمام جدّا. هل لاحظ شکل هدّین الرجلين؟ هل 
ایا کا A‏ 

«لا؛ فهو مذهول للغايةء ولا يدري الا أن شیّا ما رفعه وألقى به LS‏ لو كان سحرًا. 
شارك اثنان على الأقل في هذاء وربما ثلاثة.» 

«وأنتِ تربطين بين هذا الهجوم والمستأجر؟» 

RA A IEE شمه‎ AS de ias 
شيء. سأجعله يترك منزلي قبل نهاية هذا‎ US ليس‎ JUL لقد اكتفيث من هذا الشخص؛‎ 
اليوم.»‎ 

«انتظري قلیلا يا سيدة ely‏ لا تتسرعي؛ فقد Slay‏ أعتقد أنَّ هذه المسألة ريما 
تكون pal‏ بكثير مما بدت عليه من الوهلة الأولى. من الواضح الآن أن US‏ خطرًا ما يهدّد 
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مستأجركء ومن الواضح LET‏ أن أعداءه کانوا ينتظرون خروجه بجوار باب منزلك وآنهم 
خلطوا بینه وبين زوجك في ضوء الصباح الضبابي» وعندما اکتشفوا خطآهم. آطلقوا سراح 
زوجك. لکن ماذا کانوا سیفعلون لو لم یخطئواء هذا ما یمکننا تخمینه فقط.» 

Gum»‏ ماذا Ye‏ أن آفعل يا سيد هولز؟» 

«آرغب بشدة في رؤية هذا المستأجر يا سيدة وارن.» 

Y»‏ أعرف كيف يمكن día zus‏ إلا إذا كسرت عليه الباب؛ فأنا أسمعه Logs‏ يفتح 
الباب وأنا أنزل 5¿ بعدما أترك صينية الطعام.» 

«لا ds‏ له من أن يأخذ الصينية, وعلينا أن نختبئ ونراه وهو يفعل «lia‏ 

فكرث صاحبةٌ النزل day‏ 

«حستًا يا سيديء توجد غرفة المخزن أمام غرفته. ويمكنني وضعٌ مرآةء وإن وقفت 
خلف الياب ...» ۱ 

قال هولمز: «ممتاز! متى يتناول طعام الغداء؟» 

«في الواحدة تقريبًا يا سيدي.» 

«إذن سنأتي LI‏ والدكتور واطسون في هذا الوقت تقريبًاء أما الآن فإلى اللقاء يا سيدة 
وارن.» ۱ 

وصلنا في الساعة الثانية عشرة والنصف آمام منزل السيدة وارن» وکان مبتّی gb‏ 
رفيعًا من الحجارة الصفراء في شارع جریت es‏ وهو شارع رئيسي Gus‏ في الجانب 
الشمالي الشرقي من التحف البريطاني. ونظرّا لوجود النزل بالقرب من ناصية الشارع. 
فهو يطل آیضا على شارع هاو. بمنازله العدنية الفخمة. آشار هولز بضحكة Gals‏ إلى 
واحد من هذه النازل» صف من الشقق السكنية. البارزة. ومن AS‏ یصعب على الرء آلا 
پلاحظه. 

قال: «انظر يا واطسون! «منزل آحمر le‏ وله واجهة حجرية». هذا هو الکان القصود 
بالتأكيد. نحن نعرف GIS‏ ونعرف الشفرة؛ لذا بالتأکید ستکون مهمتنا بسيطة. ثمّة 
لافتة مکتوب علیها «للإيجار» على النافذة؛ فمن الواضح آنها شقة فارغة پستطیع الشريك 
الدخول الیها. حستا يا سيدة وارن. ماذا SOM‏ 

«لقد جهزت LS!‏ کل شيء. إن تفضلتما بالصعود معي وتزك حذاءیکما الطویلین 
de Ji,‏ بسطة gl‏ فسآرشدکما إلى A‏ 

كان مکان الاختباء الذي أعدَّته لنا ممتاژّا؛ فقد وضعت الرآة بحیث يمكنناء ونحن 
جالسان في الظلام. رؤيةٌ الباب القابل I‏ وضوح. وما لبثنا أن جلسنا فیه. وترکتنا 


vé 
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السيدة وارن. حتى صدر صوث رنين من بعيد يعلن أن جارنا الغامض قد ضرب الجرس 
بعد ذلك ظهرت صاحبة المنزل ومعها الصينية ووضعتها على مقعد خارج الباب امغلق. 
ثم تركتها ورحلت بخطی متثاقلة. جلسنا القرفصاء معًا عند زاوية الباب» وثبتنا أعيننا 
على الرآة. وفجأة» مع اختفاء وقع آقدام صاحبة النزل. صدر صوتٌ تحريك CGAL‏ ودار 
مقبض الباب وخرجت يدان نحیلتان من „UN‏ ورفعت الصينية من Je‏ القعد. ویعد 
هذا عادت الصينية إلى مکانها de zu‏ واستطعت أن أرى ¿Ss lis‏ اللون جمیل الظهر 
وتظهر عليه علامات الرعب gay‏ یحدق في الفتحة الضيقة لباب غرفة للخزن. ثم أغلق 
البابٌ بقوة» وشمع صوت المفتاح مرة آخری وساد الصمت. جذبني هولز من كُمي ونزلنا 
معا بحذر على «¿all‏ 

« «سأزوركم مرة آخری في الساء.» ثم قال لي:‎ sl dal ista 
واطسون أنه من الأفضل لنا أن نناقتش هذا الأمر في منزلنا.»‎ 

وعندما Lie‏ للمنزل» قال لي وهو يتحدّث في ارتياح على مقعده الوثير: «ثبت أن 
تخميني صحیح. كما رأيت بنفسك؛ فقد حدث استبدال للمستأجر. ما لم أتوقعه Lol‏ 
سنعثر على سيدة» وليس سيدة عادية يا واطسون.» 

«لقد رأتنا.» 

«حستاء لقد رأت Ús‏ أخافهاء هذا مؤكد. وهكذا أصبح التسلسل العام للأحداث 
dla‏ أليس كذلك؟ فقد جاء زوجان إلى لندن للاختباء من خطر رهيب ومحدق. وحجم 
هذا الخطر هو السبب في حذرهما الشديد. فأراد «de‏ الذي عليه Jas Hl‏ معن 
السيدة في أمان AU‏ بينما يؤدي هو عمله هذا. لم تكن مشكلة سهلة: لكنه حلّها بطريقة 
مبتكرة وفعالة بحيث لا تعرف حتی صاحبة المنزل التي pá‏ لها الطعام بوجودها. وكان 
الغرض من الرسائل المكتوبة بحروف كبيرة» كما أصبح واضحًا الآنء عدم التعرّف على 
جنسها من خط يدها. لا يستطيع الرجل الاقتراب من السيدة. وإلا سيقود أعداءهما إليها. 
ونظرًا لعدم قذرته على التواصل معها مباشرةء لجأ إلى عمود الإعلانات الشخصية بإحدى 
iy cial‏ امد کل شيء واضحًا.» 

«لکن ما وراء هذا کله؟» 

«آه» أجل يا واطسون. cil‏ عملي dis‏ کالعادة! ما وراء هذا کله؟ تتسع القضية 
الغريبة للسيدة وارن إلى ds‏ ما وتتضح لها جوانب مشئومة كلما أحرزنا bas‏ فیها. فهذا 
كل ما Lads‏ قوله: إن هذه ليست مغامرة Go‏ عادیة؛ فقد Sul‏ وجه المرأة حين شعرت 


0 أن يترك 


yo 


مغامرة الدائرة الحمراء 


بعلامة على وجود خطر. وسمعنا LA‏ بالهجوم الذي تعرّض له صاحب النزل, الذي IS‏ 
یستهدف المستأجر دون شك؛ فهذه الانذارات بالخطرء والحاجة البالغة للسرية. كلها تشبر 
إلى أنها مسألة حياة أو موت. كما أ ن الهجوم على السيد وارن يُظهر أن هذا العدوء انا كان 
لا يدرك هو نفسه أن المستأجر الرجل حلت محلّه سيدة. ol‏ ن الأمر غريب Mio‏ ومعقد للغاية 
يا واطسون.» 

«لاذا عليك الاستمرار في هذه القضية ASÍ‏ من هذا؟ ماذا ستجني من ذلك؟» 

«ماذاء بالفعل؟ إنه الفن من أجل الفن يا واطسون. وأعتقد آنك حين مارست مهنة 
الطب وجدت نفسك تعالج حالات دون التفکیر Lad‏ ستتقاضاه من Gal‏ آلیس کذلك؟» 

«فعلت هذا 3 و 

a‏ قف Kal‏ يا واطسون؛ )43 سلسلة من الدروس يأتي الکسب الأكبر منها 
في النهاية. olay‏ قضية تثقيفية. فلا مال ولا صيت سيأتي من ورائهاء ومع ذلك یرغب 
ell‏ ی «ss ral‏ 

حين غذنا إلى منزل السيدة وارن» كان الظلام الذي یتسم به cline‏ الشتاء في لندن 
يخيم بكثافة في ستار رمادي اللون. وهو لون واحد کثیب. لم يكسره إلا الربعات الصفراء 
الفاقعة اللون للنوافذ والهالات الضبابية لمصابيح الغاز. وحين نظرنا من غرفة الجلوس 
المعتمة في النزل» رأينا ضوءًا خافتا آخر یشم في الأعلى وسط الظلام. 

قال هولمز وهو يهمس ووجهه الهزيل الذي تظهر عليه علامات التحمّس مندفع إلى 
الأمام نحو حافة النافذة: «شخص ما يتحرّك في هذه الغرفة. أجل؛ فأنا أستطيع رؤية ظلّه. 
ی يمل نف فى يدي والآن هو ينظر إلى الجهة المقابلة. إنه يريد 
الا يخ أنه مش ولد هذا پر الكو اک هذه ¿sl CAN ZG‏ 
التى ربما نتأكد منها معًا. ومضة واحدة — هذا بالتأكيد حرف ۸. والآن» کم Bye‏ تكرّر؟ 
a E‏ اداه سییر AS‏ هه 
وحرف T‏ آخر. هذا بالتأکید بداية كلمة آخری. «¿lg‏ ثم TENTA‏ توقف. لا يمكن أن 
تکون هذه الرسالة فقط يا واطسون. أليس کذلك؟ فلا معتی ATTENTA J‏ ولا معتی لها 
أيضًا إن قسمناها إلى ثلاث کلمات: AT‏ و17 و1۸ الا إن كان TA‏ هما الحرفان OYA‏ 
من اسم شخص. إنه يبدأ 570 آخری! ما هذا؟ ¿ATTE‏ ناذا هذا؟ إنها الرسالة نفشها مرة 
أخرى. هذا أمنٌ مثير للدهشة كثيرًا يا واطسون. والآن إنه يبدأ مرة أخرى! ۸1ء لكن لماذا 
يكررها للمرة الثالثة؟ ۸1111۸ ثلاث مرات! كم مرة سيكررها؟ لاء يبدو أن هذه هی 
النهایة؛ فقد اپتعد عن النافذة. ماذا تفهم من هذا يا واطسون؟» : 
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«إنها رسالة مشفرة يا هولمز.» 

أطلق رفيقي ضحكة خافتة مفاجتة تدل على فهّمه للأمرء وقال: «ولكنها ليست شفرة 
غامضة للغاية يا واطسون. بالطبع إنها باللغة الإيطالية! فحرف A‏ يعني أنها موجّهة 
لامرأة. وتقول: «احترسي! احترسی! احترسي!» ما رأيك في هذا يا ول شید 

«lgl> d آنك نجحت‎ satel 

«لا شك في ذلك. انها رسالة ملحة للغاية؛ فتکرارها ثلاث مرات یجعلها کذلك. لکن ما 
الذي علیها الاحتراس منه؟ انتظر لحظةء إنه قادم إلى النافذة مرةٌ آخری» 

رأينا مرة آخری الهيتة العتمة لرجلٍ یجلس القرفصاء وحركة اللهیب الصغير عبر 
النافذة مع a lust‏ رسال الاشازات. اضبخت الآن أشرع هما كانت dle‏ من del‏ سريعة 
للغاية بحيث كان من الصعب تتبّعها. 

Gus — PERICOLO»‏ ما هذا يا واطسون؟ «خطر» Gull‏ كذلك؟ dal‏ يا إلهى! 
إنها إشارة الخطر. وها هو يرسل مرةً أخرى! PERT‏ يا إلهى! ما هذا ...» 

Ri و أ الظایق انالف‎ tant blas pala al oe 
ls Tests al نطو ایقه ذاه‎ lige a ges Rae de 
نحن الائتین في اللحظة‎ Lale نداء تحذيري فجأة. كيف؟ ومّن فعل هذا؟ وردت هذه الفكرة‎ 
ذاتها. انتفض هولز واقفا من المكان الذي كان يجلس فيه القرفصاء بجوار النافذة.‎ 

وصاح قائلًا: «هذا Sel‏ خطير يا واطسون. ES‏ عمل شيطاني يُرتكب! لاذا تنقطع 
مثل هذه الرسالة على هذا النحو؟ JY‏ من الاتصال بسكوتلاند يارد بهذا الشأن» وعلى 
أي حالء علينا مغادرة هذا المكان على الفور.» 

«هل آذهب آنا للشرطة؟» 

«علینا تحدید طبيعة الوقف بوضوح AST‏ قلیلا؛ فربما يكون للأمر تفسيرٌ بسیط. 
قواذية اواو شوم a trees E‏ انس تون دید 


y 


بینما كنا نسير مسرعین في شارع هاو. نظرت خلفي إلى البنی الذي ترکناه. ورآیت» في 
النافة العلوية. MSH‏ معتمّا لظل رأسء رس امرأة» وهی تنظر بتوتر وصرامة عبر النافذة 
ف ظلام اللیل» وتنتظر بترقب say‏ استتناف الرسالة التی قطعت. dy‏ مدخل النزل S‏ 
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شارع هاو وجدنا Sey‏ يرتدي رباط عنق وبالطو» ویتکی على الدرابزین. تفاجاً الرجل 
بمجرد سقوط ضوء الدخل de‏ وجهینا. 

وصاح قائلا: «هولز!» 

قال رفيقي وهو یصافح الحقّق التابع لسکوتلاند يارد: «مَن؟ جریجسون! تنتهي 
الرحلات بلقاء الأحبة. ما الذي أتى بك إلى هنا؟» 

قال جريجسون: «حسبما أعتقد الأسباب نفسها التي جاءت بك إلى هنا. لكن لا 
يمكنني تصور كيف علمت بهذا.» 

«إنها خيوط مختلفة لكنها تؤدي في النهاية إلى المعضلة ذاتها. كنت ألاحظ الإشارات.» 

«الإشارات؟» 

Wel‏ الصادرة من هذه النافذق. ولكنها انقطعت في النتصف. وقد جتنا إلى هنا 
لنعرف السبب. لكن بما أن المسألة قد أصبحت الآن في ul‏ أمينة معك. فأنا لا أرى طاق 
من الاستمرار فيها.» 

cle‏ جريجسون بلهفة: «انتظر لحظة! يجب أن أعطيك حقك يا سيد هولز؛ فأنا لم 
dues Is‏ إلا وشعرت بقوة SÍ‏ حين تكون موجودًا إلى جانبي. هذا هو الخرج الوحيد 
لهذا النزل, لذلك فهو ما زال في قبضتنا.» 

Cyan‏ هو؟» 

«حستاء حسناء نحن تفوّقنا عليك هذه المرة يا سيد هولمز. عليك أن تعترف بتفوقنا 
هذه المرة.» قال هذا وضرب الأرض بقوة بعصاه. وعلى إثر ذلك cle‏ حوذي عربة Brel‏ 
وهو يمسك السوط في يدهء Ata‏ من عربته التي تقف على الجانب البعيد من الشارع. 
ثم قال ia‏ كلامه إلى الحوذي: «دعني أعرفك على السيد شيرلوك هولمز. هذا هو السيد 
ليفرتون من وكالة بينكرتون الأمريكية.» 

قال هولز: «بطل لغز كهف لونج أيلاند؟ سيدي» يشرفني لقاؤك.» 

Seal‏ خجلّا وجه الرجل الأمريكي - الذي كان Bale ULE‏ وعملیّاه وكان ذا وجه 
طويل نحيف وحليق — من كلمات الإطراء code‏ وقال: «أنا الآن في مطاردة عمري» يا سيد 
هولز. إن أمكنني الإمساك بجورجیانو ...» 

«ماذا؟ جورجيانو من الدائرة الحمراء؟» 

«أوه» إن له شهرة أوروبية» Guill‏ كذلك؟ إننا نعلم کل شيء عنه في أمريكا؛ فنحن 
نعرف أنه هو الذي يقف وراء خمسين جريمة قتل» ومع ذلك لا يوجد شيء واحد مؤكد 


VA 
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نستطيع إثباته عليه. لقد تعقبتّه من نیویورك. EiSy‏ بالقرب منه طوال أسبوع في لندن؛ 
وانتظرت Gl‏ سبب يجعلني أقبض عليه. تتبعته أنا والسيد جریجسون إلى هذا المنزل 
السکنی الكبيزء ولا یوجد الا باب واحد. لذلك لا يفكنة الهرب Ge‏ شرج ثلافة آشخاص 
das ds‏ إلى النزل» لكني متأکد أنه لم يكن als‏ منهم.» 

قال جریجسون: «یتحدث السید هولز عن إشارات. Gly‏ أعتقد أنه کالعتاد یعرف 
آکثر مما نعرفه بکثبر.» 

شرح هولز بقلیل من الکلمات الواضحة الوضع كما بدا لنا. أطبق الرجل الأمريكي 
يديه معًا في غیظ. ۱ 

وصاح قائلا: «إنه يعلم بوجودنا!» 

«لماذا تعتقد هذا؟» 

«حستاء هذا معنی ما حدث. آلیس كذلك؟ فها هو پرسل رسائل إلى شریکه؛ فثمّة 
کثیر من آفراد عصابته في لندن. ثم lad‏ بحسب روایتکماء بینما كان يخبره بوجود 
خطرء انقطعت الرسالة. لا یوجد معنَّى لهذا إلا أنه رآنا Blas‏ من النافذة ونحن واقفون في 
الشارع. أو آدرك بطريقة ما مدی قرب هذا الخطرء Gly‏ عليه التصرّف على الفور إن آراد 
al‏ عاد قر ا سيد les‏ 

«أن نصعد على الفور ونری بأنفسنا.» 

«لكننا لا نملك أي إذن بالقبض عليه.» 

قال جريجسون: «إنه في مكان غير مأهول بالسكان في ظروف مثيرة للشك. وهذا 
يكفي اق الوقت «al‏ وكين نقبض Ade‏ نری إن كانت نیویورك ستساعدنا في الإيقاء 
See‏ لا. وأنا سأتحمل مسئولية القبض عليه الآن.» 

ربما يعاني الحققون الرسمیون لدينا من قصور في مسألة العلومات» لکنهم لا 
یفتقرون il‏ للشجاعة. صعد جریجسون ¿ÓN‏ من أجل القبض على هذا القاتل الخطیر 
بالهدوء البالغ نفسه والأسلوب الجاد ذاته اللدّین یکون علیهما عندما يصعد pls‏ سکوتلاند 
يارد. حاول الرجل من وكالة بینکرتون دفعه حتی یتخطاه. لکن جریجسون آعاده إلى 
الخلف بمرفقه بحزم؛ فمخاطر لندن لا یتعامل معها الا آفراد شرطة لندن. 

كان باب الشقة age‏ الیسار في الطابق الثالث مفتوحًا ¿jo‏ ودفعه جریجسون 
لیفتحه. وبالداخل كان JS‏ شيء Úslo‏ ومظلمّا. أشعلتٌ aye‏ ثقاب Sbaly‏ به مصباح 
الحقق. وبینما كنت آفعل dia‏ وقد استقر الضوء الرتعش في شکل لهب. آصدرنا جميعًا 
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صيحة من الذهول؛ فقد رآینا على الألواح الخشبية Ana SU‏ الخالية من السجاد آثار دماء 
حديثة. كانت آثاژ الأقدام الدامية تتجه نحونا مباشرة. وکانت قادمة من غرفة داخلية 
كان lol‏ مفلقا. فتح جریجسون SL‏ وکان یمسك بمصباحه التوهج بشدة آمامه بینما 
نظرنا جميعًا بلهفة من فوق کتفیه. 

في منتصف آرضية الغرفة الفارغة رآینا Joy Zus‏ ضخم ملقى» ووجهة الحلیق 
الداکن اللون Eto‏ ببشاعة» وحول رأسه Alle‏ قرمزية مروعة من الدماء» وملقی داخل 
حلقة واسعة delos‏ على الأرض الخشبية البیضاء. كانت رکبتاه إلى «gel‏ ویداه مفتوحتین 
في ألم واضح» ویخرج من منتصف حلقه الكبير البني اللون التجه إلى آعلی مقبض آبیض 
ad e ida cía‏ 
الضربة الروعة مثل ثور Grd‏ بفأس. وبجوار يده اليمنى وجدنا خنجرًا كبيراء مقبضه 
مصنوع من قرون الحیوانات وله نصل من الجهتین. ملقى على الأرضء وبالقرب منه قفا 
جلدي أسود. 

صاح المحقق الأمريكي: by‏ إلهي! إنه جورجیانو الأسود نفسه! لقد سبقنا شخصٌ ما 
هذه المرة.» 

قال جريجسون: «ها هي الشمعة عند النافذة يا سيد هولمز. ما هذا؟ ما الذي تفعله؟» 

سار هولز عبر الغرفة وأشعل الشمعة. DBs‏ يحرّكها إلى الخلف والأمام عير إطار 
النافذة. ثم نظر عبر الظلام وأطفاً الشمعة وألقاها على الأرض. 

قال: «أعتقد أن هذا سيساعدنا.» ثم جاء إلينا ووقف Say‏ تفكيرًا عميقا بينما كان 
الحققان يفحصان الجثة. al,‏ قال: «قلت إن ثلاثة shal‏ خرجوا من الشقة في أثناء 
انتظارك بالأسفل؛ فهل Sais‏ في ملامحهم؟» 

«al,‏ فعلت.» 

«هل كان agin‏ رجل في الثلاثين من عمره تقرییّاء متوسط الحجم وله لحية سوداء 
وبشرة داكنة؟» 

dab‏ كان آخر 04 خرج.» 

«أعتقد أن هذا هو الرجل الذي تبحث dic‏ أستطيع إعطاءك caños‏ كما أن لدينا 
شكلًا واضحًا JE‏ أقدامه. أعتقد أن هذا cel BIS‏ 

«ليس بالقذر الكافي يا سيد هولمزء من بين ملايين الناس في لندن.» 

Lexy»‏ لا؛ ولهذا ریت أنه من الأفضل استدعاء هذه السيدة لتساعدك.» 
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استدرنا جميعًا حين قال هذه الکلمات» ووجدنا عند مدخل الغرفة سيدةً dls glo‏ 
وجميلة: إنها المستأجرة الغامضة في منطقة بلومزبري. تقدمث ببطء إلى داخل الغرفة 
وكان وجهها شاحبًا وتظهر عليه علاماث رعپ AIL‏ وكانت عيناها ثابتتین وتحدقان Baty‏ 
ونظرتها المرعوبة موجّهة إلى الجثمان الأسود الملقى على الأرض. 

تمتمث قائلة: «لقد قتلته! آوه» يا إلهي! لقد قتلته!» ثم سمعت شهيقا Holic‏ وعميقا 
من جانبهاء وقفزت في الهواء وهي تصرخ من الفرحة. دارت في الغرفة وهي ترقص 
یجید تا sy silos a) le Baty‏ برق فق She ell‏ 
التعجب الايطالية من شفتیها. من الروع والمذهل رؤيةٌ سيدة مثل هذه وهي 3343 فرحًا 
من هذا نوتاه یی سوت bs‏ 

«لکن من آنتم؟! آنتم Ab all‏ آلیس کذلك؟ آنتم Go‏ قتلتم جوسیبی جو رجيانوء آلیس 
كذلك؟» ۱ 

«نحن الشرطة يا سيدتي.» 

نظرت حولها في الظلال الموجودة داخل الغرفة. 

سألتنا: «لكن أين جینارو إذن؟ انه زوجيء جینارو لوكا. Gly‏ إميليا لوكاء ونحن 
من نيويورك. أين جینارو؟ لقد دعانى منذ لحظة من هذه النافذة» وركضت إليه بأقصى 
Es‏ : 

قال هولز: «آنا من فعلت هذا.» 

«آنت! وکیف استطعت استدعاتي؟» 

«لم تكن الشفرة التى تستخدمانها صعبة يا سیدتی, LS‏ كان حضورك هنا مهمًا. 
ات اک ها عل دده een‏ مقر دودر وكيك اعرف 
أنكِ ستأتين بالتأكيد على الفور.» 

نظرت السيدة الإيطالية الجميلة بذعر نحو رفيقي. 

وقالت: «آنا لا آفهم كيف عرفت هنه u LAN‏ جورجیانو. كيف ...» ثم 
توقفت عن الحديثء وفجأة أضاء وجهها بالفخر والسعادة. وقالت: «الآن فهمت! زوجي 
جینارو! إن زوجي الرائع والجميل جینارو. الذي حماني من كل خطر. هو الذي فعلهاء 
rs‏ القویتین؛ إنه هو الذي قتل هذا الوحش! cas‏ يا جینارو» كم أنت رائع! أي امرأة 
يمكن أن تستحق مثل هذا الرجل؟!» 
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قال جریجسون الصریح. وهو یضع يده على pS‏ السيدة بقلیل من العاطفة كما لو 
كانت آحد مشاغبي نوتینج هیل: «حستا يا سيدة لوکاء آنا لم آستوضح yá im‏ آنت ولا 
ماذا تفعلین» لكنك قلت ما يكفي لیجعلنا نحتاج إلى أخذك معنا إلى سکوتلاند يارد.» 

قال هولز: «لحظة واحدة يا جریجسون, آعتقد أن لهفة هذه السيدة لاعطائنا معلومات 
على القدر نفسه من لهفتنا للحصول علیها. نت تدرکین يا سيدتي أن زوجك Laie‏ 
عليه ویُحاکم بتهمة قتل هذا الرجل الملقى على الأرض آمامنا؟ وما ستقولینه ربما يُستخدم 
دلیلا ضده. لكن إن كنت تعتقدين أن تصرّفه هذا كان LL‏ من Ailsa‏ ليست اجرامية, 
كان یتمتّی لو كانت معروفة, فربما ستقدمين له خدمة كبيرة إن أخبرتنا بالقصة بأكملها.» 

قالت السيدة: «الآن بعد وفاة جورجيانوء لم نَعْدْ ab has‏ لقد كان شيطانًا 
ووحشاء ولا يوجد قاض في العالم سيعاقب زوجي على قتله.» 

قال هولمز: «في هذه الحالة أقترح أن aes‏ هذا الباب ونترك الأشياء كما وجدناهاء 
ونذهب مع هذه السيدة إلى غرفتهاء ونكوّن UL‏ بعد سماع الأشياء التي ستخبرنا بها.» 

بعد مرور نصف ساعةء US‏ جالسین. نحن dar MI‏ في غرفة الجلوس الصغيرة للسيدة 
لوكا نستمع لقصتها المثيرة عن هذه الأحداث المشئومةء التي تصادف أننا شهدنا نهايتها. 
تحدّثثْ معنا بسرعة وطلاقة. لکن ae REN dal‏ ما ره لذا سأصحّح الأخطاء 
النحوية فیها من أجل التوضیح. 

قالت: «لقد ag‏ في بوسیلیبو بالقرب من ob‏ وآنا ابنة آوجوستو باريليء الذي 
كان كبير الحامین والنائب SULA!‏ في فترة من الفترات عن هذا الجزء من نابولي. وکان 
جینارو يعمل عند والدي» ووقعت في حبّه. LS‏ يجب على أي امرأة أن تفعل. لم يكن يملك 
الال أو المنصب - لم يكن لديه الا وسامته وقوّته وحماسه - ولذلك عارض والدي هذا 
الزواج. فهربنا Lae‏ وتزوجنا في باري» وبعث مجوهراتي حتى نحصل على المال الذي نذهب 
به إلى أمريكا. كان هذا منذ أربع سنوات» ومکثنا في نيويورك منذ ذلك الحين. 

كان الحظ حليفنا في البداية؛ فقد صنع جينارى معروفا في رجل des‏ إيطالي؛ )3 أنقذه 
من بعض رجال العصابات في مكان يُدعى باويري» Lisl lia,‏ صداقةٌ مع رجل ذي نفوذ. 
كان يُدعى تيتى كاستالوتي» وكان الشريك الرئيسي في شركة كاستالوتي وزامبا الضخمة, 
المستورد الرئيسي للفاكهة في نيويورك. كان السنيور زامبا مریضاء وكان صديقنا الجديد 
کاستالوتی يتمتّع بالسلطات كافة داخل الشركةء التى يعمل بها أكثر من ثلاثمائة شخص. 
is 331‏ للعمل معه في الشركة Je Us, Abang‏ أحد الأقسام» وأظهر نواياه الطيبة 
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تجاهه بشتّی الطوق کان السنیور كاستالوتي eel‏ وأعتقد Gb jas al‏ جینارو Jia‏ 
ابنه» وأحببته آنا وزوجي GIS‏ لنا. حصلنا على منزل صغير في بروکلین وفرشناه. وکان 
ania‏ کین مورا بحن یت ا متا Ah gs‏ ا فرت ق Bi‏ 
Gites‏ کلها. 

ففي إحدى الليالي حين عاد جینارو من عمله أحضر معه رفیقا له من مسقط رآسنا. 
كان اسمه جورجيانو» وقد جاء من بوسیلیبو أيضًا. كان Lay‏ ضخمًاء كما یمکن أن 
تلاحظ؛ فقد Sul‏ جثته. لم يكن جسمّه ضخمّا فحسب. بل كان US‏ شيء فيه غريبًا 
و و كان aña‏ مكل ال lts‏ ااه نسم اكاد 
dn SW isa‏ وهی adan‏ وکانت آفکاره ومشاعره وانفعالاته LS‏ میالع (gad‏ 
وبشعة. وتحدّث, أو بالأحرى GL‏ بحماس بالغ من النوع الذي يُجِبر الآخرين على الجلوس 
والاستماع فقطء وتلفْظ بوابل من الكلمات. وكانت عيناه تلمعان للمرء وتضعانه تحت 
رحمته. كان a)‏ بغيضًا وجذابًا في الوقت نفسه. حمدًا للرب على موته! 

ele‏ مرات ومرات. ومع ذلك کنث أعلم أن جينارو ليس أسعد e‏ مني بوجوده؛ فقد 
كان زوجي المسكين يجلس شاحبَ الوجه ومتبلد الحس يستمع لهذيانه الذي لا نهاية له 
عن السياسة والسائل الاجتماعية» وهما GLA‏ اللذان MES‏ الجزء الککبر من حدیث زاترنا. 
لم SÓ‏ جینارو (ASI Gad‏ لعرفتي به dis‏ استطعتٌ أن أرى على وجهه مشاعرّ لم آرها 
عليه من قبل. في البداية ظننث أنه 058 ثم بالتدریج آدرکت أن الأمر ST‏ من مجرّد SL‏ 
لقد كان شعورًا بالخوف؛ خوف مفزع وعميق وغامض. في هذه الليلة — ALU‏ التي Ea‏ 
فیها هذا Gell‏ في وجهه - وضعث ذراعي حوله واستحلفته بحبّه لي وبکل عزیز عليه ألا 
يخفي عني شیثاء وآن يخبرني بسبب سيطرة هذا الرجل الضخم عليه على هذا النحو. 

anal‏ بالسبب. وارتجف قلبي بشدة وأنا آسمع کلامه: فزوجي جینارو انكف 
في أيام رعونته وطيشه. حين بدا العالّمٌ كله ضده وکاد عقله يُصاب بالجنون من ظلم 
الحياةء انضم إلى جماعة في نابولي» وهي جماعة الداثرة الحمراء. التي تحالفث مع جمعية 
كاربوناري القديمة. كانت تعهداث هذه الجماعة وآسراژها dic jo‏ لكن بمجرّد الانضمام 
لا يوجد Gl‏ سبیل للهروب منها. وحين هربنا إلى أمريكاء GB‏ جینارو أنه ترکها تماما 
SAN AN ee a‏ الها نوخ هة 
الذي ألحقّه بالجمعية في نابولي» جورچیانو الضخم؛ وهو Jay‏ أطلق عليه اسم «الموت» في 
كنوب إيظالياة بسبب دمویته من كثرة جرائم ارتکاب القتل التي ارتکبها! وقد جاء إلى 
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نيويورك حتی یتفادی الشرطة الايطالية. وأسس بالفعل فركًا لهذه الجماعة البشعة في 
وطنه الجدید. آخبرني جینارو بکل هذا وأراني استدعاءٌ تلقّاه في ذلك اليوم» مرسومًا عليه 
داكرة حمراء في أعلاه يخيره يأن 3 اجتماعًا N‏ تاريخ ena‏ وأن وجوده مطلوبٌ 
ol‏ لا يمكنه مخالفته. ۱ 

كان هذا سيئًا للغايةء لکن الأسوأ لم يكن قد حدث بعدٌ؛ فقد لاحظتّ لبعض الوقت أنه 
حين يأتي جورجيانو لزيارتنا في المساء - وكان يفعل هذا كثيرًا - كان يُكثر من الحديث 
I‏ وحتی حين كان go‏ كلامه لزوجي كانت عيناه البشعتان المحدقتان بشدة. اللتان 
تشبهان e‏ وحش ahs‏ تتجه نحوي دومًا. وفي إحدى الليالي باح بمكنون نفسه؛ فقد 
أيقظث بداخله ما يُطلق عليه اسم «الحب» — حب حيوان متوحش - حب إنسان همجي. 
لم يكن جينارى قد عاد da‏ للمنزل حين cle‏ لزيارتناء فاقتحم Ye‏ جورجیانو النزل. 
وأمسك بي بين ذراغیه القويتّينء وعانقني كما لو كان ls‏ وانهال عل بالقبلات» وناشدني 
بالهروب معه. Sis‏ أقاومه ¿ray‏ حين دخل علينا جینارو وانقض غليه. لكن الوحش 
ضرب جینارو وأفقده الوعي وهرب من النزل الذي لم يدخله مرةً ثانية أبدًا. وهكذا عادينا 
في هذه الليلة عدوا ‚Gras‏ 

بعد أيام قليلة Jose elo‏ الاجتماع. عاد جینارو منه ووجهه يظهر عليه أن شينًا 
Lg yo‏ قد حدث. كان أمرًا أسوأ مما يمكن لنا تخيُّله؛ فتمويل هذه الجماعة كان يأتى من 
ابتزاز أغنياء إيطاليا وتهديدهم بالعنف إن رفضوا دفع المال. ويبدى أن صديقنا العزيز 
الذي أحسن إليناء كاستالوتي. كان من بين هولاء. وقد رفض الخضوع للتهديدات» plas‏ 
الإنذا زاك Ab ill‏ يوقم das Hl‏ مثاله وک تمتتم GI‏ ضحية آخری عن all‏ 
وحدث في هذا الاجتماع الاتفاق على تفجيره هو ومنزله بالديناميت. جرى GI‏ على 
الشخص الذي سینفذ هذه الهمة. ورأى جینارو Ligue day‏ التوخش وهى يبتسم له وهو 
يضع يده داخل حقيبة السّحُب. لا AR‏ أن هذا الأمر در مسبقا بطريقة ما؛ 31 آخرج 
جینارو في dal,‏ يده القرص المميت المرسوم عليه الدائرة الحمراء» الذي یمثل أمرًا ملزمًا 
بالقتل؛ فقد كان عليه قثل je‏ أصدقائه Wy‏ سيُعرّض نفسه وإياي لانتقام زملائه. لقد 
كان جزءًا من نظامهم الوحشي في عقاب الذين يخافونهم أو يكرهونهم ليس فقط أذيتهم 
شخصيًاء بل وأذية أحبائهم LAT‏ وكانت معرفةٌ جینارو المسكين بهذا هي التي جعلته 
يشعر برعپ Al‏ وجعلته يكاد يفقد عقلّه من الفزع. o‏ 

جلسنا Ls‏ طوال lll‏ ونحن يطوّق US‏ مت الآخرء ویحاول ges Ús US‏ الآخر لتحمّل 
الشکلات التي نوشك على مواجهتها. sins‏ صباح الیوم التالي من أجل تنفیذ هذه الهمة. 


vé 


مغامرة الدائرة الحمراء 


وبحلول منتصف النهار كنت آنا وزوجي في طريقنا إلى لندن» لكن لم يحدث هذا إلا بعد أن 
ode‏ زوجي النعم علينا تحذيرًا كاملا من هذا الخطر. وتركَ هذه المعلومة LET‏ للشرطة 
Gli‏ لحياته في المستقبل. 

آما الباقي أيها السادة. فأنتم تعرفونه بأنفسكم. لقد US‏ متأكدين من أن أعداءنا 
يتعقبوننا مثل ظلّنا. كانت لدى جورجیانو dll‏ الخاصة للانتقام» لكن على أي حال 
alas ÚS‏ من ما یمکن lia of‏ به من قسوو ودهاء lin‏ إن GAS‏ کل من آمریکا 
وایطالیا بقصص عن قدراته المرعبة» وکان هذا هو الوقت الأمثل لاستخدامها. استفاد 
زوجي العزیز من الأيام القليلة التي استبقنا فیها 3 ES‏ ی في تدبير 
ملجأ لي بطريقة تجعل من الصعب إمكانية وصول أي خطر Y‏ آما هىء فقد آراد أن 
يبقى حرا حتى يتمگن من التواصل مع IS‏ من الشرطة الأمريكية والإيطالية. أنا شخصيًا 
لم أعرف أين يعيش أو كيف. US‏ ما عرفثه كان عبر الأعمدة التي تُنشر في الصحيفة. لكن 
حين نظرث عبر نافذتيء رأيت Call! oda,‏ يراقبان المنزل» وأدركث أن جورجیانو عثر 
على مخبثنا بطريقة ما. وأخيرًا أخبرني جینارو. عبر الصحيفة. أنه سيرسل إشاراتٍ لي 
عبر نافذة معينةء لكن حين حصلتٌ على الإشارات لم تكن إلا تحذیرات, ثم قطعت فجأة. 
quails‏ الآن لي أنه ale‏ أن جورجیانو عثر carlo‏ وأنه» حمدًا للرب. كان مستعدًا له حين 
أتى. oily‏ أيها السادةء أسألكم هل نخشى من الوقوع تحت طائلة القانون؟ أو هل ثمّة 
GI‏ قاض يمكنه أن يدين زوجي جینارو على ما فعله؟» 

قال الأمريكي وهو ينظر إلى الحقق: «حسنًا يا سيد جریجسون, أنا لا أعرف ما وجهة 
لتقو البريطانية و ها Cl‏ آعتقد أن زوج ode‏ السيدة سیحصل Je‏ خظاب شکر ple‏ 


في نیویورك.» 
صحيمًا ومدعمًا INL‏ فلا أعتقد N‏ 


تكن teak‏ دا رف فوا هو كيف حدث وتورطت أنت في هذه المسألة.» 

uo التعلّم. ما زلث أبحث عن المعرفة في الجامعة القديمة.‎ oa A 
يا واطسون آصبحت تملك عينة آخری من القصص التراجيدية والغريبة لتضیفها إلى‎ 
عرض لفاجنر في حي کوفنت‎ Ey hay مجموعتك. بالمناسبة» لم تصل الساعة إلى الثامنة‎ 
۱ جاردن! إن آسرعتاء فربما نصل في وقت عرض الفصل الثاني منه.»‎ 


